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每⽇外刊摘要 
 ⽤说⼈话的⽅式讲新闻⼲货 

 虎课出品 

 

▸ 华尔街⽇报：中国研发数字⼈⺠币，或将动摇美元地位

0:43 - 4:23

▸ 路透：特斯拉电动汽⻋成交量破纪录，市值或将增加

500 亿美元

4:23 - 6:20

▸ 美联社：⾕歌与甲⻣⽂的版权纷争结束，最⾼法院站队

⾕歌

6:20 - 8:34

▸ CNN：灵巧号直升机成功度过在⽕星上的第⼀个寒夜

8:34 -  10:53

▸ CNN：据报道，朝鲜或将缺席东京奥运

10:53 - 12:24
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https://www.wsj.com/articles/china-creates-its-own-digital-currency-a-

first-for-major-economy-11617634118?mod=hp_lead_pos5

 

▍华尔街⽇报：中国研发数字⼈⺠币，或将动摇美元

地位

 

When bitcoin launched in 2009, most nations' policy

makers largely played down its significance.

⾃⽐特币 2009 年推出以来，⼤多数国家的政策制定者基

本上都淡化了它的重要性。

 

词卡

play down 减低…的重要性；贬低；淡化 

to try to make sth. seem less important than it is

○  Both London and Dublin are playing down the

matter. 伦敦和都柏林⽅⾯对此事都在有意淡化。

 

⼀千年前，中国发明了纸币。现如今，中国政府正以数字化⽅

式铸造现⾦。这是⼀次对货币的重新构想，也给美元带去了挑

战。

诚然，信⽤卡和⽀付应⽤程序的出现减少了⼈们对纸币或硬币

的需求，虚拟货币时代似乎已经到来。但是，这些只是通过电

⼦⽅式转移了资⾦，并没有改变其本质。中国的⾰新在于其正

将法定货币本⾝变成⼀种计算机代码。

中国版本的数字货币受央⾏管控，央⾏后续也会发⾏新版的电

⼦货币。在设计⽅⾯，数字⼈⺠币将否定⽐特币的⼀个主要吸

引⼒：⽤⼾的匿名性。

此外，数字⼈⺠币还被定位为⼀种可在国际范围内使⽤的货

币，使其摆脱全球⾦融体系的束缚。⾃⼆战以来，美国⼀直是

全球⾦融体系下的霸主。⽽中国⽬前正在接受包括货币在内，

多种多样的数字化形式，以期在获得更为集中的控制权同时，

在未来技术上抢占先机。

中国⼈⺠银⾏数字货币研究所所⻓穆⻓春曾说：“为了保护货

币主权和法币地位，我们需要未⾬绸缪。”

数字化货币可能会重塑全球⾦融市场的基本⾯，就像亚⻢逊颠

覆零售业以及优步颠覆出租⻋系统⼀样。

最近⼏周，当被问及中国等国家推⾏数字化货币的举措将如何

影响美元时，美国财政部⻓珍妮特·耶伦（Janet Yellen）和美

联储主席杰罗姆·鲍威尔（Jerome Powell）都表⽰，他们正就

此议题展开深⼊调查，并称已经开始研究⽇后发⾏数字美元的

可⾏性。

在国际清算银⾏的最新排名中，美元在国际外汇交易中的使⽤

率远远超过其他所有货币，⾼达 88%，⼈⺠币仅为 4%。

分析师与经济学家指出，单单数字化并不能使⼈⺠币在银⾏间

电汇中成为美元的对⼿，但这种新形式可能会使其在国际⾦融

体系的边缘地带受到追捧——它将为贫穷国家⼈⺠提供更多的

国际汇款选择。⽽在美国打压中国⽅⾯，数字化⼈⺠币也可以

在⼀定程度上缓解美国制裁中企及个⼈所带来的不利影响。
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https://www.reuters.com/article/businessNews/idUSKBN2BS0PQ

 

▍路透：特斯拉电动汽⻋成交量破纪录，市值或将增

加 500 亿美元

 

Elon Musk's personal wealth has been boosted by a

more than eight-fold surge in the stock's value last year.

去年特斯拉股价上涨了⼋倍，埃隆·⻢斯克的私⼈财产也因

此增加。

 

词卡

boost /buːst/ v. 促进，推动，使兴旺

to increase or improve something and make it

more successful

○ The win boosted the team's confidence. 这⼀场胜

利增加了球队的信⼼。

 

本周⼀，特斯拉股价猛涨，其市值可能增加 500 亿美元。此

前该公司公布，由于中国需求强劲，帮助抵消了全球汽⻋零部

件短缺的影响，使其交货量创下历史新⾼。

股市开盘前，特斯拉的股价就上涨了将近 8%，随后其股价持

续攀升，达到⼀个多⽉以来的峰值。上周五特斯拉表⽰，这波

股价上涨是因为 Model Y ⻋型在中国需求强劲，让特斯拉迅

速恢复到满产状态，抵消了全球范围内缺少汽⻋部件带来的影

响。

虽然如今整个汽⻋⾏业都因为芯⽚短缺⽽遭受减产损失，但特

斯拉第⼀季度和去年第四季度⽣产的汽⻋总量基本持平，因

此，分析⼈⼠对特斯拉的股价持乐观态度。
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https://apnews.com/article/supreme-court-google-oracle-fair-use-

copyright-law-c2f2a94201edcaf2d88a9fc37e66634c

 

▍美联社：⾕歌与甲⻣⽂的版权纷争结束，最⾼法院

站队⾕歌

 

Technology companies sighed with relief Monday after

the Supreme Court sided with Google in a copyright

dispute with Oracle.

周⼀，最⾼法院在⾕歌与甲⻣⽂的版权纠纷中⽀持⾕歌，

技术公司都松了⼀⼝⽓。

 

词卡

side /saɪd/ v. ⽀持 

to support a person or group in a quarrel, fight, etc.

○ He sided with David against their mother. 他站在

戴维⼀边，反对妈妈。

 

周⼀，最⾼法院裁定，在涉及⾕歌在安卓操作系统中使⽤甲⻣

⽂代码的版权纠纷中，判⾕歌胜诉。最⾼法院称，⾕歌通过复

制代码来研发⼿机安卓系统的做法没有任何问题。

⾕歌于 2007 年推出安卓系统，其中数百万⾏代码为⾕歌⾃

创，⽽约 11,500 ⾏代码则是⾕歌从甲⻣⽂的 Java 平台复制

⽽来。据此，甲⻣⽂起诉⾕歌，要求获得数⼗亿美元的赔偿。

最⾼法院以 6:2 的投票结果⽀持⾕歌，称其复制⾏为是“对代

码的合理利⽤”。

在复盘下级法院的意⻅时，⼤法官史蒂芬·布瑞耶尔（Stephen

Breyer）写道，⾕歌“只截取了它需要的部分”，并且对代码“做

了变⾰性的利⽤”。他还写道：“我们认为，这起案件中颇具争

议的复制⾏为是对代码的合理利⽤。因此，⾕歌没有违背版权

法。”
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https://edition.cnn.com/2021/04/05/world/mars-helicopter-ingenuity-

nasa-rotorcraft-scn-trnd/index.html

 

▍CNN：灵巧号直升机成功度过在⽕星上的第⼀个寒

夜

 

Ingenuity went through a series of movements to unfold

from beneath the rover.

灵巧号直升机经过了⼀系列移动，从探测器底部打开。

 

词卡

unfold /ˌʌnˈfəʊld/ v. 展开，打开（卷着的东西） 

If you unfold something that was folded, or if it

unfolds, it opens out.

○ He unfolded the map. 他展开地图。

 

上周末，美国航天局（NASA）的灵巧号（Ingenuity）直升

机成功度过了在⽕星上的第⼀个寒夜，这是它开启历史性⾸⻜

之前的重⼤⾥程碑。

灵巧号是附着在毅⼒号⽕星⻋腹部的⼀架迷你直升机，也是⼈

类送往⽕星的第⼀架螺旋式⻜⾏器。今年 2 ⽉，毅⼒号探测器

载着灵巧号直升机降落在耶泽洛陨⽯坑（Jezero Crater）。该

陨⽯坑的最低温度可达到零下 90℃，这⼀温度⾜以损坏灵巧

号的电⼒电池组件。

此前，灵巧号⼀直与毅⼒号相连，使⽤由其提供动⼒的恒温控

制加热器来保持温暖。⽽在上周末，灵巧号从毅⼒号的腹部分

离，成功着陆⽕星，⾃此，灵巧号不再依赖毅⼒号获取电能和

热能，仅通过其⾃⾝携带的太阳能电池板吸收能量。周⼀，

NASA 宣布，灵巧号成功度过在⽕星上的第⼀个寒夜。

之后，灵巧号将在⽕星上度过 30 个⽕星⽩昼，即 31 个地球

⽩昼，进⾏五次试⻜。第⼀次试⻜将于 11 ⽇开启。
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https://www.cnn.com/2021/04/05/asia/north-korea-olympic-games-intl-

latam/index.html

 

▍CNN：据报道，朝鲜或将缺席东京奥运会

 

The country said it would skip this summer's Olympic

Games.

朝鲜表⽰不参加今年的夏季奥运会。

 

词卡
 

skip /skɪp/ v. 不参加；放弃 

to not do something that you usually do or that you

should do

○ She skipped lunch in order to go shopping. 为了

去购物，她没有吃午饭。

 

受新冠疫情的影响，朝鲜或将缺席今年的东京奥运会。

根据朝鲜运动新闻媒体 DPRK 本周⼆发布在官⽹上的报道，3

⽉25⽇，DPRK 奥组委在朝鲜⾸都平壤举⾏了视频会议，决

定不参加今年的东京奥运会，“以防⽌运动员感染新冠病毒”。

⽬前，东京奥运会预计将于 7 ⽉ 23 ⽇⾄ 8 ⽉ 8 ⽇举⾏，残奥

会将于 8 ⽉ 24 ⽇⾄ 9 ⽉ 5 ⽇举⾏。所有外国观众都不得⼊境

⽇本观看奥运会。
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